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DEUNYDDIAU YCHWANEGOL
Bydd yn rhaid i chi wrando ar dâp i ateb y cwestiynau yn yr arholiad hwn.

CYFARWYDDIADAU
Ysgrifennwch eich enw, rhif y ganolfan a’ch rhif ymgeisydd yn y blychau ar ben y dudalen hon.
Cewch glywed 3 darn yn Gymraeg.
Cewch glywed pob darn dair gwaith.
Cewch gyfle i edrych ar y cwestiynau cyn clywed y darnau am y tro cyntaf a bydd seibiant ar ôl pob
darlleniad.
Ar ddiwedd Cwestiwn 3 bydd seibiant o 1⁄2 munud pryd y gallwch edrych dros eich atebion i gyd.
Cewch ysgrifennu’r atebion yn eich llyfr atebion unrhyw bryd yn ystod yr arholiad.

GWYBODAETH
Nodir y marciau a ddyfernir ar gyfer cywirdeb mynegiant o fewn y cwestiynau fel a ganlyn:  [√ = 2] ac ati.

ADDITIONAL MATERIALS
You must listen to a tape in order to answer the questions in this examination.

INSTRUCTIONS
Write your name, centre number and candidate number in the spaces at the top of this page.
You will hear 3 passages in Welsh.
You will hear each passage three times.
You will have an opportunity to look at the questions before listening to each passage for the first time and
after all readings there will be a pause.
At the end of Question 3 there will be a pause of 1⁄2 a minute when you can look over all your answers.
You may write your answers in the answer book at any time during the examination.

INFORMATION
Marks awarded for accuracy of expression within the questions are indicated as follows:  [√ = 2] etc.
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CWESTIWN 1 (QUESTION 1)

Gwrandewch ar Eleri Wyn yn siarad am ei hun, yna rhowch √ yn y blychau perthnasol.
Listen to Eleri Wyn talking about herself, then put a √ in the appropriate boxes. [71⁄2]
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CWESTIWN 2a (QUESTION 2a)

Gwrandewch ar y sgwrs rhwng Mair ac Iwan, yna rhowch y manylion sy ar goll ar y poster.
Listen to the conversation between Mair and Iwan, then complete the poster with the missing details.

[21⁄2 + √ = 21⁄2]  =  [5]

FFAIR HYDREF

yn . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . [1]

Nos . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ., [1]  Tachwedd 20, 2008

Tocynnau: Rhieni – £4

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . [1] – £2

Stondinau yn . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  [1]

Gêmau yn . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  [1]

CWESTIWN 2b (QUESTION 2b)

Gwrandewch ar Mair yn siarad am rai o’r stondinau, yna llenwch y bylchau perthnasol gyda’r
wybodaeth gywir.
Listen to Mair talking about some of the stalls, then complete the grid with the missing information.

[21⁄2 + √ = 5]  =  [71⁄2]

Stondin
1

Stondin
2

Stondin
3

[21⁄2]

[1]

[1⁄2]

[1]

[21⁄2]

Stondin yr
athrawon

Cryno ddisgiau

Cacennau

Bydd DVDs ar y stondin hefyd

Stondin pwy? Stondin beth? Manylion arall

Trosodd.
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CWESTIWN 3 (QUESTION 3)

Gwrandewch ar eich ffrindiau, yna llenwch y 3 grid sy ar y map gyda’r wybodaeth berthnasol yn
Gymraeg.
Listen to your friends, then complete the 3 grids on the map with the relevant information in Welsh.

[5 + √ = 10]  =  [15]

1. Enw:   Owen Dydd Llun

Ble?  Aros yn yr ysgol
Gwneud beth?

(a) Cwrdd â phawb.

(b) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . [11⁄2]

(c) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . [11⁄2]

2. Enw:   Mari Dydd . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . [1]

Ble?  Caerdydd
Gwneud beth?

(a) Mynd i Amgueddfa Sain Ffagan.

(b) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . [11⁄2]

(c) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . [11⁄2]

3. Enw:   Ioan Dydd . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . [1]

Ble?  I’r gorllewin
Gwneud beth?

(a) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . [11⁄2]

(b) Torheulo ar y traeth

(c) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . [11⁄2]

Llangollen

Glanllyn

Oakwood

Caerdydd

Y Bala

4. I ba un o’r 3 lle hoffech chi fynd? . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

[2]

5. Pam?  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

[2]

Dydd Mercher
Mynd i Langollen

Dydd Iau
Mynd i Lanllyn


